
ಕೊಟ್ಟ ವರು ಸರಿಯೆ ಕೊಡದೆ ಬಿಟ್ಟ ವರು ಸರಿಯೆ 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 6, Sankeerna Sangraha, edited by 

Shri Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 36. 

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 203.     

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 1, Jeevana Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 158. 

4. Note: Lyrics mentioned without highlights are as per Ref. 1.  The wordings 

given in yellow highlights are as per Ref. 2.  The wordings in Ref. 3 are same as 

in Ref. 2. 

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 2 which are given in yellow 

highlights.  

6. Note: Wordings in Ref. 1 seems to be more correct.  Hence, I feel that these 

lyrics are to be followed.     

 

ರಾಗ: ಪೂರ್ವಿ ಕಲ್ಯಾ ಣಿ                     ತಾಳ: ಆದಿ       

 

ಕೊಟ್ಟ ವನೂ ಸರಿಯೆ  

ಕೊಡದೆ ಬಿಟ್ಟ ವನೂ ಸರಿಯೆ      || ಪ || 

 

ಇಕಿ್ಕ ದವರಿಗುಂಟು ದುರ್ಿತಿ   

ಸೊಕಿ್ಕ ದಗೇನುಂಟು  

ರಕಿ ಸುಂತಕ ನರ್ಮ  ಲಕುಮಿಪತಿಯ ಮೊರೆ   

ಹೊಕಿ ವರಾದ ಭಜಕರಿಗೆ      || ೧ || 

 

ಅರಸನಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ಅವರಿಗೆ    

ತಿರುಕನಾದರೂ ಸರಿಯೆ  

ಸರಸ ರ್ವರಸದಿುಂ ಮಾತನಾಡಿದರೇನ   

ಹರಿಪಾದ ಪದುರ್ವ ನಿರುತ ಭಜಿಪರಿಗೆ      || ೨ || 
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ಪುಟ್ಟಟ ಸಿದ ಹರಿಯು ನರ್ಗೆ  

ಹೊಟ್ಟಟ ಗೆ ಕೊಡದಿಹನೆ 

ದಿಟ್ಟ ನಾಗಿ ನರ್ಮ  ಪುರಂದರ ರ್ವಠಲನ  

ಗಟ್ಟಟ ಯಾಗಿ ನಂಬಿದ ದಾಸರಿಗೆ      || ೩ || 

 

Note: Below mentioned lyrics in yellow highlights are as per Ref. 2 and these are 

followed by the singer.  

 

ರಾಗ: ಪೂರ್ವಿ ಕಲ್ಯಾ ಣಿ                     ತಾಳ: ಆದಿ       

 

ಕೊಟ್ಟ ವರು ಸರಿಯೆ  

ಕೊಡದೆ ಬಿಟ್ಟ ವರು ಸರಿಯೆ      || ಪ || 

 

ಇಕಿ್ಕ ದವರಿಗುಂಟು ರ್ದದಲಿ  

ಸೊಕಿ್ಕ ದರೇನುಂಟು  

ರಕಿ ಸುಂತಕ ನರ್ಮ  ಲಕುಮಿಪತಿಯ ರ್ರೆ  

ಪೊಕಿ ವರಾದ ಭಜಕರಿಗೆ      || ೧ || 

 

ಅರಸನಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ನರ್ಗೆ   

ತಿರುಕನಾದರೂ ಸರಿಯೆ  

ಸರಸ ರ್ವರಸದಿುಂ ನಡಿದರೇನ ನರ  

ಹರಿಪದಕರ್ಲವ ನಿರತ ಭಜಿಪರಿಗೆ      || ೨ || 

  

ಪುಟ್ಟಟ ಸಿದ ದೊರೆಯು ನರ್ಗೆ  

ಹೊಟ್ಟಟ ಗೆ ಕೊಡದಿಹನೆ 

ಬೆಟ್ಟ ದೊಡೆಯ ನರ್ಮ  ಪುರಂದರ ರ್ವಠಲನ  

ಗಟ್ಟಟ ಯಾಗಿ ನಂಬಿದ ದಾಸರಿಗೆ      || ೩ || 

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ:   

 



¤vÀå AiÀiÁvÉæAiÀÄ°è J®è ªÀÄ£ÉUÀ¼À®Æè G¥ÁzÁ£À zÉÆgÉwÃvÉA§ ¤±ÀÑAiÀÄ«®è.  PÉ®ªÀgÀÄ DzÀgÀ¢AzÀ 

PÀgÉzÀÄPÉÆqÀÄªÀgÀÄ; ªÀÄvÉÛ PÉ®ªÀgÀÄ, E®èzÉAiÉÆÃ EzÀÆÝ Ȩ́ÆQÌAiÉÆÃ, PÉÆqÀÄªÀÅ¢®è.  DzÀgÉ 

ªÀÄzsÀÄPÀgÀªÀÈwÛAiÀÄ zÁ À̧jUÉ PÉÆlÖªÀgÀ ªÉÄÃ É̄ C©üªÀiÁ£ÀªÁUÀ° PÉÆqÀ¢zÀÝªÀgÀ ªÉÄÃ É̄ ªÀÄÄ¤¸ÁUÀ° 

EgÀzÀÄ. ºÀj¨sÀPÀÛgÀÄ gÁUÀ-zÉéÃµÀUÀ¼À£ÀÄß ©nÖgÀ̈ ÉÃPÀÄ; ¢lªÁzÀ ªÉÊgÁUÀåzÀ zÀÈµÀÖ¥sÀ® OzÁ¹Ã£Àå. 

EQÌzÀªÀjUÀÄAlÄ... – zÁ£À ªÀiÁrzÀªÀjUÉ ¥ÀÄtåzÀ ¥sÀ®«zÉ; zÁ£À vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀªÀjUÉ EAxÀ 

¥sÀ®«gÀzÀÄ, F UÀÄlÖ£ÀÄß w½zÀÄ vÀªÀÄä »vÀPÉÌAzÉÃ zÁ£À ªÀiÁqÀÄªÀªÀgÀÄ PÀÈvÀåPÀÈvÀågÁUÀÄvÁÛgÉ.   

EzÀ£ÀßjAiÀÄzÉ, `zÁ£À ªÀiÁqÀÄªÀªÀ£ÀÄ zÉÆqÀØªÀ£ÀÄ, zÁ£ÀPÉÌAzÀÄ É̈ÃqÀ§AzÀªÀ£ÀÄ »Ã£À’ JAzÀÄ 

§UÉzÀgÉ AiÀiÁªÀ ¥sÀ®ªÀÇ EgÀzÀÄ.  vÉÊwÛjÃAiÉÆÃ¥À¤µÀwÛ£À°è §ªÀÄgÀ ``±ÀæzÀÞAiÀiÁ zÉÃAiÀÄA, ²æAiÀiÁ 

zÉÃAiÀÄA, »æAiÀiÁ zÉÃAiÀÄA, ¸ÀA«zÁzÉÃAiÀÄA’’ JA§ ªÁPÀåzÀ vÁvÀàAiÀÄð E°è ªÀÄÆr§A¢zÉ. 

CgÀ¸À£ÁzÀgÀÄ ¸ÀjAiÉÄ... - ºÀjzÁ À̧jUÉ EgÀ̈ ÉÃPÁzÀ ¸ÀªÀð À̧ªÀÄvÁ ¨sÁªÀzÀ «ªÀgÀuÉ EzÀÄ. 

¥ÀÄnÖ¹zÀ zÉÆgÉ... - ¨sÀUÀªÀAvÀ£ÀÄ vÀ£Àß ¨sÀPÀÛgÀ£ÀÄß PÁ¥ÁqÀÄªÀÅzÀÄ ಖಂrvÀªÉA§ «±Áȩ́ À; EzÀ£ÉßÃ 

¥Àæ¥ÀwÛ ±Á À̧ÛçzÀ°è `gÀQëµÀåwÃw «±Áȩ́ ÀB’ JAzÀÄ G¯ÉèÃT¹zÁÝgÉ. 

¨ÉlÖzÉÆqÉAiÀÄ – wgÀÄªÀÄ É̄AiÀÄ zÉÃªÀgÀÄ, ªÉAPÀmÉÃ±À. 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Jeevana Darshana 

Sub-Category: Vishnu, bhajane, arasa, Krishna, udara, srinivasa,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

  


